
Beosound A9  
 דור חמישי

מדריך הפעלה
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GETTING STARTEDהתחלה

A 

B 

A
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Open the box and take out the three legs. Legs are 
marked with labels to show where they fit. Keep the 
speaker in the packaging while mounting the legs.

2

ENGLISH

4

פתחו את האריזה והוציאו את שלוש הרגליים. הרגליים מסומנות בתוויות 
על מנת לסמן את המקום אליו הן מתאימות. השאירו את הרמקול 

באריזתו בעת הרכבת הרגליים.

GETTING STARTED

A 

B 
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1

Open the box and take out the three legs. Legs are 
marked with labels to show where they fit. Keep the 
speaker in the packaging while mounting the legs.

2

ENGLISH

4

הניחו את הרמקול במיקום הרצוי בחלל. הסירו את המכסה של לוח 
החיבורים וחברו את כבל המתח. המתינו דקה או שתיים עד שנורית 

החיווי תהבהב בכתום וישמע צפצוף. 

3

Place the speaker in the place you want it. Remove the 
cover of the connection panel and connect the power 
cable. Wait 1-2 minutes until the connectivity indicator 
turns orange and you hear audible feedback.
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Bang & Olufsen הורדת אפליקצייתDOWNLOAD THE BANG & OLUFSEN APP

To set up your product and get the full Bang & Olufsen 
experience, download the Bang & Olufsen app. You can 
personalise your experience and access new features and 
product support from this app.

When you open the Bang & Olufsen app, you will be asked 
to create a user account. Once logged in, tap + to set up 
the new speaker.

Active Room Compensation

Beosound A9 features Active Room Compensation. It 
is a feature optimising the sound performance to the 
speaker’s placement in the room. It should run each time 
the speaker is moved, and it is accessed from the Bang & 
Olufsen app.

Software update

By default, Beosound A9 is set up for automatic software 
updates. Updates are carried out at night if the speaker is 
connected to the mains and the Internet. We recommend 
this setting to ensure that your speaker always has the 
latest features and improvements.

The setting can be changed in the Bang & Olufsen app.
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 כדי להגדיר את המוצר שלכם ולהשיג את המירב מחוויית 
Bang & Olufsen, הורידו את אפליקציית Bang & Olufsen. תוכלו 

להתאים את החוויה להעדפותיכם האישיות ולהיכנס לתכונות חדשות 
ולתמיכה במוצר מתוך האפליקציה.

כאשר תפעילו את אפליקציית Bang & Olufsen, תתבקשו ליצור חשבון 
משתמש. לאחר שנכנסתם לחשבונכם, הקישו על + כדי להגדיר את 

הרמקול החדש.

Active Room Compensation
רמקול Beosound A9 כולל תכונת פיצוי חדר פעיל. זוהי תכונה המשפרת 
את ביצועי השמע בהתאם למיקום הרמקול בחדר. יש להפעיל מחדש את 
כיול הרמקול דרך האפליקציה במידה ותזיזו את הרמקול אל מיקום שונה 

בחלל.

עדכון תוכנה
רמקול Beosound A9 מוגדר לעדכוני תוכנה אוטומטיים כברירת מחדל. 

העדכונים מתבצעים בלילה אם הרמקול מחובר לזרם החשמל ולאינטרנט. 
אנו ממליצים להשאיר הגדרה זו פעילה בכדי לוודא שברמקול שלכם תמיד 

מותקנים התכונות והשיפורים האחרונים.

.Bang & Olufsen תוכלו לבטל/להפעיל הגדרה זו באפליקציית
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שימוש יומיומי
על החלק האחורי העליון של רמקול Beosound A9 תמצאו שורה של 

נקודות הרגישות למגע. תיאור השימוש היומיומי מבוסס על כך שתעמדו 
לפני הרמקול. 

הפעלת נגינה – פתחו את אפליקציית Bang & Olufsent כדי להתחיל 
להזרים מדיה לרמקול או השתמשו בשירות הזרמת המדיה המועדף 

עליכם. 

נגינה/השהיה – הקישו פעם אחת כדי 
להשמיע את המקור האחרון שקושר 

לרמקול. הקישו פעם נוספת כדי להשהות. 

בקרת עוצמת שמע – החליקו את ידיכם 
כמה פעמים ימינה כדי להגביר את עוצמת 

השמע בהדרגה, ופעם אחת שמאלה כדי 
להחליש את עוצמת השמע. 

הרצועה הקודמת או הבאה – הקישו על 
צד ימין להשמעת הרצועה/התחנה הבאה 
ועל צד שמאל להשמעת הרצועה/התחנה 

הקודמת.

השהיה/המתנה – אם הרמקול אינו פעיל למשך שלוש דקות, הוא נכנס 
באופן אוטומטי למצב המתנה. כדי להשיב את השמעת המוזיקה, פתחו 
את אפליקציית Bang & Olufsen ובחרו במקור להשמעה. לחלופין, געו 
במרכז שורת הנקודות הרגישות למגע להפעלת המקור האחרון שקושר 

לרמקול. 

DAILY USE 

You find a row of touch-sensitive dots on the top rear 
of Beosound A9. They are used for daily operation. The 
description of daily use is based on you standing in front 
of the speaker.

Start playback – Open your Bang & Olufsen app to start 
streaming or use your preferred streaming service.  

Play/pause – tap once to play 
the last played integrated source. 
Tap again to pause.

Volume control – Slide your 
hand several times to the right 
to slowly increase the volume 
and once to the left to lower the 
volume.

Next or previous - tap on the 
right-hand side for next track/
station and on the left-hand side 
for previous track/station. 

00:02

-+

Pause/standby – if the speaker is inactive for three 
minutes, it automatically goes to standby. To restart 
playback, open the Bang & Olufsen app and select a 
source. Alternatively, tap the centre of the touch-sensitive 
dots to start playback of the integrated source that was 
last played. 
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)Multiroom( ריבוי חדריםMULTIROOM

Use the Bang & Olufsen app to add compatible speakers 
to create a Beolink Multiroom group and play your music 
simultaneously in different rooms. Alternatively, stream to 
more speakers using AirPlay 2 or Chromecast.

Join an ongoing Beolink Multiroom experience by holding 
your hand for 2 seconds at the top of the dots on the rear 
until you get audible feedback.
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השתמשו באפליקציית Bang & Olufsen כדי להוסיף רמקולים 
מתאימים, ליצור קבוצת Beolink Multiroom ולהשמיע את המוזיקה 

שלכם בו זמנית בחדרים שונים. לחלופין, הזרימו ליותר רמקולים בעזרת 
.Chromecast או AirPlay 2

MULTIROOM

Use the Bang & Olufsen app to add compatible speakers 
to create a Beolink Multiroom group and play your music 
simultaneously in different rooms. Alternatively, stream to 
more speakers using AirPlay 2 or Chromecast.

Join an ongoing Beolink Multiroom experience by holding 
your hand for 2 seconds at the top of the dots on the rear 
until you get audible feedback.
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הצטרפו לחווית Beolink Multiroom קיימת באמצעות החזקת ידיכם 
למשך 2 שניות במרכז העליון של הנקודות בגב הרמקול, עד שתשמעו 

צפצוף. 

Bluetooth צימוד
הפעילו את ה-Bluetooth בטלפון החכם שלכם.

BLUETOOTH PAIRING

Activate Bluetooth on your smartphone. 

00:02

-+
Press and hold on the right-hand side (“Next”) to enable 
Bluetooth pairing. The product indicator turns blue, and 
you get audible feedback. Select “Beosound A9 5th 
Generation” on your smartphone, and you’re ready to use 
Bluetooth streaming. 
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לחצו והחזיקו בצד ימין )"הבא"( כדי להפעיל את אפשרות הצימוד 
ל-Bluetooth. נורית החיווי תהבהב בכחול וישמע צפצוף. בחרו 

בשם הכינוי אותו בחרתם לרמקול בעת ההגדרה הראשונית או חפשו 
Beosound A9 5th Generation בטלפון החכם שלכם והתחברו, עכשיו 

תוכלו לנגן כל תוכן שמע שיופעל במכשירכם.
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הגדרת שמע בסטריאו
תוכלו להגדיר את הרמקולים מדגם A9 כרמקולי סטריאו המשמיעים ערוץ 

ימני או שמאלי. תזדקקו לשני רמקולים מדגם A9 בני אותו הדור. 
לאחר שביצעתם הגדרה ראשונית לכל אחד מהרמקולים, בחרו בצימוד 

סטריאו באפליקציית Bang & Olufsen בתוך הגדרות שמע. פעלו 
בהתאם להוראות שעל המסך והמתינו למשוב קולי.

SET UP STEREO SPEAKERS

Beosound A9 can be set up as a stereo speaker playing 
either the left or right channel. You need two same-
generation Beosound A9.

Once you have carried out the first-time setup for each of 
the two Beosound A9, select stereo pairing in the Bang & 
Olufsen app under Sound Settings. Follow the procedure 
and await audible feedback.

Left channel Right channel

Once stereo pairing is carried out, the two speakers merge 
into one. 
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	    ערוץ ימני 	                     ערוץ שמאלי

לאחר ביצוע צימוד סטריאו, שני הרמקולים מתמזגים לאחד. 

Google Home הגדרת סטריאו דרך
ישנם ראוטרים אשר לא יתמכו בחיבור סטריאו הקודם באופן מלא. 
.Google Home לשם כך אנו ממליצים להגדיר את הרמקולים דרך

לאחר שהגדרתם, היכנסו אל הגדרות השמע של אחד מהרמקולים ובחרו 
 Chromecast הגדרת סטריאו. לאחר מכן הרמקולים יופיעו כאחד דרך

.AUX או כניסת Bluetooth וגם עבור נגינה דרך
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LIGHT INDICATORSנוריות

F: Product status Meaning

Off Switched off

White solid Connected and ready for use

White flashing Paused/muted

Amber pulsing Connecting to network

Amber solid No network connection

Blue solid Bluetooth pairing completed

Blue pulsing Bluetooth pairing mode

Red solid Permanent error (contact retailer)

Red flashing Overheating – please allow the 
speaker to cool down

Green pulsing Software update in progress

G: Microphone status Meaning
No light Microphone off
White solid Microphone on
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משמעותF: מצב המוצר
כבויכבוי

מחובר לאינטרנט ומוכן לשימושאור לבן יציב

מושהה/מושתקאור לבן מהבהב

מוכן להגדרת חיבור לרשתאור כתום מהבהב

אין חיבור לרשתאור כתום יציב

Bluetooth מחובראור כחול יציב

מצב צימוד Bluetoothאור כחול מהבהב

שגיאה קבועה )צרו קשר עם התמיכה(אור אדום יציב

חימום יתר – הניחו לרמקול להתקרראור אדום מהבהב

מתבצע עדכון גרסהאור ירוק מהבהב

משמעותG: מצב המיקרופון
מיקרופון כבויללא אור

מיקרופון פועלאור לבן יציב
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BUTTONS AND CONNECTIONSלחצנים וחיבורים

A: Microphone on/off

B: Wi-Fi setup/Factory reset

Wi-Fi – press and hold for 2 seconds to connect to a new 
network – audible feedback indicates successful setup, 
and the product light indicator turns solid white. 

Factory reset – press and hold for 8 seconds to reset to 
factory settings and await audible feedback. The speaker 
restarts. Once the product indicator flashes white, 
Beosound A9 is ready for first-time setup.

C: USB-C – for service and connection of external sources, 
use the enclosed mini-jack adaptor

D: Ethernet – for wired network connection

E: Power – for enclosed mains cable. 
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A: מיקרופון פועל/כבוי

B: הגדרת Wi-Fi/שחזור הגדרות היצרן

Wi-Fi  – לחצו והחזיקו למשך 2 שניות כדי להתחבר לרשת חדשה 
– כאשר הנורית תהבהב בכתום, פתחו את האפליקציה להגדיר את 

הרמקול מחדש, צפצוף יישמע ונורית החיווי תאיר באור לבן קבוע לסימון 
חיבור מוצלח לרשת.

שחזור הגדרות היצרן: לחצו והחזיקו למשך 8 שניות כדי לאתחל להגדרות 
יצרן עד אשר יישמע צפצוף. הרמקול יאותחל. לאחר שהנורית תהבהב 

בכתום, הרמקול מוכן להגדרה ראשונית. 

C: חיבור USB-C – השתמשו במתאם המצורף בכדי לחבר מערכות שמע 
 .Aux 3.5mm חיצוניות דרך מחבר

D: חיבור אתרנט – לחיבור רשת קווי.

E: חיבור מתח – לכבל המתח הכלול באריזה.
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T e c h n o l o g i e s  L t d

הירשמו באתר www.bang-olufsen.com/warranty כדי לקבל 
אחריות מורחבת לשנתיים /שלוש עבור המוצרים הרלוונטיים.

info@bang-olufsenIL.com  דואר אלקטרוני
שירות לקוחות ותמיכה טכנית 050-7779602




